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JERZY  TRA CZU K

SA C R U M  W  B IA Ł O R U SK IE J PO E Z JI E M IG R A C Y JN E J 
W  STA N A C H  Z JE D N O C Z O N Y C H  

N A  PR Z Y K Ł A D Z IE  T W Ó R C Z O ŚC I N A T A L II A R S IE Ń N IE W E J

Białoruska poezja emigracyjna w Stanach Zjednoczonych, podobnie jak 
i białoruska poezja emigracyjna w ogóle, stanowi sama w sobie odrębne 
zagadnienie badawcze. Do tej pory ukazały się jedynie nieliczne poświęcone 
jej artykuły naukowe, krytyczne i publicystyczne1. W Stanach Zjednoczonych 
tworzyli i tworzą tacy poeci białoruscy, jak: nieżyjąca już najwybitniejsza 
poetka białoruska Natalia Arsieńniewa, Masiej Siadniou, Uładzimir Klisze- 
wicz, Michaś Kawyl, Janka Zołak, Ryhor Kruszyna, Uładzim ir Dudzicki, 
Janka Juchnawiec. W 1978 r. zmarł w Australii wybitny poeta białoruski Aleś 
Saławiej, a wcześniej -  w 1948 r. zginął śmiercią tragiczną w RFN inny 
poeta białoruski, znany już w okresie międzywojennym, Chwiedar Iljasze- 
wicz2. W 1978 r. zmarł w Londynie, również znany z okresu m iędzywojen
nego, poeta, prozaik, tłumacz i publicysta W incuk Adważny -  właściwie 
ksiądz katolicki Jazep Hiermanowicz3.

Już chociażby ta liczba białoruskich poetów emigracyjnych, a nie wymie
niłem tu prozaików, krytyków literackich, publicystów i tłumaczy, predesty
nuje do zwrócenia baczniejszej uwagi na powstające na emigracji zjawiska
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literackie, problematykę utworów, jak  również ich wartości ideowe i artys
tyczne. Jednym z nich jest zagadnienie sacrum, które w większym lub mniej
szym stopniu przewija się w twórczości piszących w Stanach Zjednoczonych 
białoruskich poetów emigracyjnych. Analizując sacrum, które -  tak jak w re
ligioznawstwie -  może być pojmowane bardzo szeroko, ograniczę się jedynie 
do jego znaczenia sensu stricte religijnego, chociaż nie zawsze w twórczości 
tych poetów można oddzielić sferę sacrum pojmowanego w kategoriach religii 
czy teologii od sfery sacrum  pojmowanego w religioznawstwie, a oznaczają
cego wszystko, czemu człowiek oddaje cześć4. Niekiedy te aspekty są ściśle 
ze sobą sprzężone, powiązane, stanowią nierozłączną jedność i jakby potęgują 
sam wymiar sacrum  do jakiejś jeszcze większej świętości. Tak jest m.in. 
w wierszu Malitwa Natalii Arsieńniewej, który stał się jak gdyby drugim 
hymnem narodowym Białorusinów. Uroczysty ton tego utworu o wymiarze 
hymnu, chętnie wykonywanego przez Białorusinów podczas wszelkich uro
czystości o charakterze patriotycznym, narodowym i państwowym, obliguje 
niejako do przytoczenia go tu w całości:

М агутны  Б ож а! Y ладар  сусьветау, 
вял ізньїх  сонцау і сэрц  м алы х, 
н ад  Б еларусяй  ц іхой і ветлай  
рассы п  прам еньне Свае хвалы.
Д ай спор у п рад ы  будзённай, ш эрай , 
на хлеб ш тадзённы , на родны  край.
П авагу, сілу і веліч веры  
у наш у прауду, у пры ш ласьць -  дай!
Д ай  урадлівасьць ж ы тн ёв ы м  нівам , 
учы н кам  наш ы м  п аш лі ум алот.
З р аб і свабоднай, зрабі ш часьлівай  
краіну  наш у, і наш  н арод!5

Skierowana w nim żarliwa modlitwa do Boga, jak pisze poetka, włodarza 
zarówno wielkich słońc, jak i małych serc, nierozłącznie wiąże się z innym 
rozumieniem sacrum, przyjętym w religioznawstwie, a pojmowanym jako 
wszystko, czemu człowiek oddaje cześć, w tym wypadku swemu narodowi 
i ojczyźnie. Podmiot liryczny poezji Natalii Arsieńniewej marzy o tym, aby

4 Por. m.in. М. К a w e с k a, Nowela Mykoty Chwytowego Ja (Romantyka), Z badań 
nad sacrum w literaturze ukraińskiej, „Roczniki Humanistyczne”, 45-46(1997-1998), z. 7, 
s. 119-120.

5 H. А р с е н ь н е в а ,  Між берагамі (Between the Shores. Selected Poetry o f Natal
ia Arsiennieva 1920-1970), New York-Toronto 1979, s. 115.



Bóg uczynił jej ojczyznę -  Białoruś i jej naród szczęśliwymi i wolnymi, 
otoczył je szczególnymi względami i łaską. Modlitwa do Boga jest jednocześ
nie modlitwą o pomyślność jej ojczyzny, jak pisze autorka, o powagę, siłę 
i moc wiary w prawdę i świetlaną przyszłość jej ojczystego kraju6. Podmiot 
liryczny Arsieńniewej modli się o to, aby Bóg nad cichą i przyjazną światu 
Białorusią rozsypał promienie swojej chwały, uczynił jej lud w służbie swojej 
ojczyzny jeszcze bardziej pracowitym, a jej pola jeszcze bardziej urodzajne, 
podobnie, jak i jeszcze bardziej obfite w dobroć ludzkie uczynki. Sacrum  
w rozumieniu teologicznym, tj. modlitwa do Boga, jak  i sacrum, którym dla 
poetki jest jej ojczyzna -  Białoruś, staje się tu jakby jakąś jednią, czymś 
naturalnym i zarazem nierozerwalnym.

Nie oznacza to wcale, iż poezja Arsieńniewej jest zdominowana przez 
sacrum  w rozumieniu teologicznym. Wręcz przeciwnie, może zdumiewać fakt, 
jak mało jest w niej w początkowym okresie twórczości motywów religij
nych. Na pewno jest ich mniej aniżeli w takowym okresie twórczości Sergiu
sza Jesienina7, co niegdyś też było dla mnie niemałym zaskoczeniem.

W wierszu O sień Sergiusz Jesienin pisał m.in.:

Тихо в чащ е м о ж ж евел я  по обрыву.
Осень -  р ы ж ая  кобы ла -  чеш ет гриву.

Н ад речны м  покровом  берегов
С лы ш ен синий лязг  ее подков.

С хим ник-ветер ш агом  осторож ны м
М нёт листву по вы ступам  дорож н ы м

И целует на рябиновом  кусту
Язвы  красны е н езрим ом у Х ристу8.

Można by rzec, że w twórczości Natalii Arsieńniewej więcej jest sacrum  
w rozumieniu religioznawczym aniżeli ściśle teologicznym. Czymś świętym 
dla Arsieńniewej jest już sama Białoruś, ujmowana często w aspekcie m etafi
zycznym, będąca celem samym w sobie, naczelną wartością jej poezji, jej 
wiarą i sensem istnienia. Białoruś i przyroda białoruska to kamień węgielny 
i osnowa zarazem jej poezji lirycznej; w jej wierszach można znaleźć nawet 
motywy przedchrześcijańskie, tj. pogańskie, czy też bóstwa będące przedm io

6 Tamże, s. 115.
7 Por. m.in. C. E с e и и H, Стихотворения и  поэмы, М осква 1975, s. 304.
8 Tamże, s. 50.



tem czci innych narodów, tak jak  w wypadku pojawiającego się w jej twór
czości Buddy, Hindusów.

S a c r u m  uczyniła w swej poezji Arsieńniewa białoruski patriotyzm, który 
stał się dla niej niemal religią, podobnie jak  i dla współczesnego pisarza 
białoruskiego Sokrata Janowicza, który swego czasu wyznawał, iż jego religią 
jest białoruskość, i jest on na nią chory.

Nie ma bodajże w całej literaturze białoruskiej tak patriotycznych utwo
rów, tak sugestywnych i tak przemawiających do wyobraźni i uczuć ludzkich, 
jakie znajdujemy w twórczości Arsieńniewej, jej swego rodzaju białoruskim 
sa c ru m .  Być może dlatego twórczość poetki była tak niebezpieczna, że za
broniona w byłym Związku Radzieckim, podobnie jak obecnie zabroniona jest 
przez obecnego prezydenta Aleksandra Łukaszenkę. Niewątpliwie mogła ona 
rozwijać się tylko na emigracji.

Chociaż s a c r u m  w rozumieniu religijnym w początkowym okresie twór
czości poetki przewija się rzadko, to przecież nie oznacza to wcale, iż go 
w ogóle nie było. Dochodzi ono do głosu w jej liryce w sposób jakby nieza
uważalny, niezwykle dyskretny, jako coś tajemniczego, niedościgłego, niezro
zumiałego, coś, co ma charakter retoryczny, tak jak w wierszu S z e p ty  n o c z y 9, 
w którym podmiot liryczny usiłuje ogarnąć rozumem tajemnicę ludzkiego 
istnienia i Boga oraz tajemnicę przyrody, co ostatecznie, mimo tego pragnie
nia, mu się nie udaje. Pozostaje on bezradny wobec nieodgadnięcia istoty 
smutnych szeptów nocy. Innym razem w wierszach Arsieńniewej za tło do 
głębszych rozważań filozoficznych nad zagadką ludzkiego istnienia i bytu 
służą jedynie zarysowane również w sposób niezwykle dyskretny gasnące 
warkocze promieni słonecznych na wieżach gotyckich kościołów czy też 
gwiazdy będące w jej liryce oczami małych zasmuconych aniołów (W ia c z o r - 
n a ju  p a r o ju 10) albo też zapalające się tysiącami jasnoczerwonych ogników 
wieże klasztorów, sczerniały krzyż na rozdrożu, jako zapewne symbol jej 
ojczyzny (w wierszu R o d n y  k r a j11). W tym ostatnim wierszu sa c ru m  w po
wiązaniu z s a c r u m  religijnym występuje w ujęciu szerszym, gdyż ojczysty 
kraj poetki -  Białoruś, sama w sobie, stanowi dla jej podmiotu lirycznego 
wymiar święty, o czym świadczy chociażby jego zakończenie, stanowiące

9 A p с e я  ь и e в а, Між бєрагамі, s. 22.
10 Tamże, s. 29.
11 Tamże, s. 27-28.



jakby charakter przysięgi poetyckiej na wierność swojej ojczyzny: „сэрца 
цябе не забудзе н іколі родны м ой к р ай !12”.

Ten młodzieńczy cykl wierszy-sacrum  zamyka utwór Pytannie, w którym 
znowu podmiot liryczny szuka swego sensu istnienia i w poszukiwaniu tego 
sensu zwraca się do siły najwyższej, tj. do Boga. Warto zacytować fragmenty 
tego wiersza, aby bliżej zapoznać się z nękającymi ja  liryczne rozterkami na 
temat ludzkiego bytu, sensu istnienia i przemijania:

Бож а! Д ні мае, х іба ш то ш часны я,
ціха сходзяць, сплы ваю ць удаль,
па сабе пакідаю чьі ж аль,
па мінульїм  -  тугу перадчасную ,
ш то зьвініць, бы ццам  кроп ляу  кры ш таль.

І пы таю ся з болем  м іж вольньїм  я: 
ш то -ж  ты  робіш  з душ ою , з сабой, 
як  праходзіш  ж ы ц ьц я пуціной, 
ш то ты  робіш  із воляю  вольнаю ?
Бо м інуць -  і ня вернеш , н а ж а л ь 13.

Więcej utworów z motywami religijnymi znajdujemy w dojrzałym okresie 
twórczości poetki. I chociaż nie jest ich za wiele, to przecież w powiązaniu 
z charakterystyczną dla niej wirtuozerią artystyczną nadają one jej poezji 
jeszcze bardziej tajemniczy wymiar, sugestywność, wywierając wpływ na 
myśli i wyobraźnię odbiorcy, zniewalając prawdą przeżycia artystycznego.

Motywy związane z sacrum  znajdujemy zarówno w utworach Zniczy  i Ak- 
cyja, stanowiących jak  gdyby echo czasów okupacji Białorusi przez hitlerow
ców oraz totalitaryzmu radzieckiego, jak też i późniejszych z cyklu Nia zra- 
dzim, Na Stuckija uhodki, Bramy, Prywidy, Uznou, Tema wiasnalĄ.

W dwóch pierwszych utworach dominują rozważania nad ludzką egzysten
cją, losem Białorusinów i losem Żydów w czasach bezwzględnej hitlerowskiej 
okupacji, podpalanych przez Niemców wsi oraz świątyń, cerkwi i synagog, 
rozstrzeliwanej ludności białoruskiej i żydowskiej. Epilog Akcyi jest nastę
pujący:

С пьш іла лёт лісьце, сплы ло на целау  сплёт, 
і навет Ёсель сьціх, уж о ня плакау.

12 Tamże, s. 28.
13 Tamże, s. ЗО.
14 Tamże, s. 188-196, 224-225, 231-239, 240-250, 253-257, 261-270, 270-304.



І спад п авек  яго, хоць ён ня знау Х рыста, 
глядзеу  Х ры стос з тугой нянаскаю , дзівоснай  
на ты х, кам у зь пяску к ры вавага ня устаць, 
н а  катау  у крьіві...

слату...
і восень...

W latach pięćdziesiątych Natalia Arsieńniewa napisała zawierający motywy 
religijne wiersz Uskreśni!, który wobec zaistniałych później pewnych 
nieodwracalnych faktów historycznych po latach można rozpatrywać jako 
swego rodzaju wizjonerstwo artystyczne. Przepojony wiarą w narodowe, 
kulturalne i polityczne odrodzenie Białorusi liryk zwiastuje nadejście nowej 
ery w jej rozwoju historycznym, wzywa wręcz Białorusinów do 
„zmartwychwstania” z zapaści narodowej i kulturalnej. Autorka wyraża w nim 
przekonanie, że tak, jak zmartwychwstał Chrystus, zmartwychwstanie i jej 
kraj ojczysty -  Białoruś, mimo niszczenia go przez złowrogie siły.

Autorka pisze w nim m.in.:

У скрос,
і зноу па Беларусі 

перад сабой ідзе Х ры стос...
З д ы м ае з душ  насты лы х вусьціш , 
багаслауляе соладзь кроз, 
сяліб раськіданьїх  пры сады , 
м уры  нязьл ічаньїх  вязьн іц  
і ты х,

ш то пагублялі радасьць 
п а  кроплі кр о п ля  й дзень па дні...
Ідзе Х ры стос... Н ад їм  дугою 
устає густы  блакіт  нябёс, 
а ногі у ранах незагойны х 
к ладуц ь  сьляды  на ш зр ан ь  рос...
Д ы к пры падзем

і вусны спалім  
н а ты х сьлядох, ш то Бог-Х ры стос 
губляе, м оучкі йдучы у далеч, 
бо Ён ускрос,

Ён уваскрос!
Н яхай  над родны м  п ап ял іш чам  
у сьц яж  галосіць  нем а лес, 
няхай  кры вавяд ь  нас і н іш чаць 
ускрэсьне К рай,

бо й Ён ускрос!
М ацней  за  сьм ерць, 

за усё,



каханьне 
зям лі, дзе ад дзіц яц і узрос...
У стань-ж а, устань, 
ускрзсьн і сяньня
м ой К рай, як  усваскрос Х ры стос!15

Podobne motywy głębokiej і wręcz żarliwej wiary w zmartwychwstanie 
i odrodzenie Białorusi spostrzegamy w wierszach Daj, dobry kon. U sakawi- 
kowyja uhodki i Wiercie/ 16. W ostatnim z nich podmiot liryczny stwierdza:

Ч акай ц е-ж ,
верце,
пры йдзе Ён,

В ялікі Д зень і у наш у хату.
П аш ле і нам  н ар зш ц е  сьвята 
дзіуньї, н язн ан ы  Б о ж ы  К о н !17

Sacrum chrześcijańskie, teologiczne, wraz z sacrum, którym jest dla pod
miotu lirycznego Białoruś, ojczyzna poetki, faktycznie jest tu nierozłączne. 
Sacrum w poezji Natalii Arsieńniewej często towarzyszą krzyże. Są to naj
częściej krzyże poległych na polu chwały Białorusinów, walczących o wol
ność swojej ojczyzny. Tak jest w wierszu Wy pajszli pam irać  oraz Ty nie 
adnan . Przypomina w nich poetka sławę białoruskiego oręża nad W orsklą, 
w bitwie pod Grunwaldem i Orszą oraz Monte Cassino, śmierć Białorusinów 
walczących w Powstaniu Słuckim oraz w wyniku stalinowskich represji 
w Katyniu. Tej białoruskiej sławie w walce o wolność towarzyszą niezliczone 
krzyże, które urastają tu do rangi symbolu. „М ы пайш лі пам іраць, каб 
ж ы ла Беларусь” -  cytuje jakby autorka Pad sinim niebam  w wierszu Wy 
pajszli pamirać słowa białoruskiego żołnierza.

Emigracyjna amerykańska rzeczywistość dla poetów takiej rangi jak  Ar- 
sieńniewa, żyjących ciągle i nieustannie problemami swojej ojczyzny, jaw i się 
niekiedy jako koszmar, gdy nawiedzają ją  obrazy z kraju lat dziecinnych, 
wileńska Ostra Brama czy kościół św. Anny w W ilnie, opiewany już wcześ
niej w poezji białoruskiej przez wybitnego poetę Maksima Bahdanowicza19.

15 Tamże, s. 235-236.
16 Tamże, s. 236-237.
17 Tamże, s. 237.
18 Tamże, s. 243-244.
19 М. Б а г д а и o в і 4, К асцёл св. А н н ы  у  Вільні, П оуны  збор творау у  fp o x

тамах, t. І, М інск 1992, s. 247.



Tak jest w wierszach poetki Proszcza  i Hotyk20. Jednak ta tytułowa pielg
rzymka autorki do Ostrej Bramy jest jedynie jej poetyckim przywidzeniem, 
zapomnieniem na chwilę, iż żyje ona w odmiennym, amerykańskim świecie. 
Zamiast ulubionej przez poetkę wileńskiej Ostrej Bramy pojawia się naga 
amerykańska rzeczywistość: czyjeś ciężkie niewesołe kroki, w sposób wymu
szony uśmiechające się poprzez paździerzowe tablice witryny sklepów.

-  Д зе В ойстрая Б рам а? -  zapytuje podmiot liryczny.
-  Н ям ^ш ка, -  słychać głos w odpowiedzi"1.

W yimaginowana pielgrzymka poetki do jej świętych miejsc wileńskich 
zostaje zniweczona, raptownie znika jeździec na śmigłym koniu, czyli litew
ska Pogoń, symbolizująca wolną i niepodległą Białoruś. Pozostaje jedynie 
modlitwa za dni spędzone na obczyźnie, za pielgrzymkę, za jej zranione 
serce.

Jednak w końcowej części wiersza wyśniona i jakby ożywiona Pogoń 
powraca do rzeczywistości ze zwielokrotnioną siłą:

С таконна,
стам ечна,

стам ільна
йрве

зь ветрам
П агоня

У
Вільню  -

do historycznej stolicy Białorusi.
Sacrum  dla Arsieńniewej jest nie tylko to wszystko, co związane jest 

z istotą boską, Chrystusem, a więc w rozumieniu teologicznym, ale także 
przyroda, w tym przyroda ojczysta, człowiek. Świadczą o tym jej kolejne 
wiersze Wosieni i Na uźmieżku2". W pierwszym z nich podmiot liryczny 
wyznaje:

М не-ж
дзівам  н ай б олы и ы м  -  
вецьце,

21 А р с е н ь н е в а, Між берагамі, s. 256-257, 260.
21 Tamże, s. 256.
22 Tamże, s. 262, 272-274.



як о е  залоц іць  восень, 
далон і чы рвоны х клёна£ 
ж ы вы я, лю дзк ія  бы ццам , 
асеньніх асін  калёны , 
як ім  я  м агла-б  м аліцца.

W drugim utworze podmiot liryczny konstatuje:

І зноу пачну, м ауляу сябе, 
лю біць лю дзей,

там у ш то лю дзі, 
таму, ш то у сьвєце чалавек, 
адзін  з усёй зям н ой  м алечы , 
у багі
узьняць патрап іць  зьдзек, 
і зьдзек
навечнае зьнявечы ць!

Słowa te świadczą о głębokim wymiarze humanistycznym poezji A rsień
niewej przepojonej, mimo bólu i cierpień, wiarą w największe i  najświętsze 
zarazem wartości humanistyczne, w człowieka, w zwycięstwo dobra nad złem.

Cykl sacrum  w poezji Arsieńniewej zamyka wizja zmartwychwstałej posta
ci Chrystusa, kroczącego współcześnie pośród nas, lecz niezauważanego przez 
ludzi23. Trzy kolejno następujące po sobie wiersze Radaść, Kałasy і I  była 
tam wiasna24 w wydanym ostatnim tomie poezji Arsieńniewej M ii bieraha- 
mi w Stanach Zjednoczonych, jak gdyby zwiastują nadejście nowej e ry -  ery 
zmartwychwstania Chrystusa, czego dowodem jest ostatni z nich I  była tam 
wiasna. Chrystusa kroczącego pośród nas -  taką wizję świata zostawiła po 
sobie dla potomnych wspaniała poetka, białoruska patriotka pochodzenia 
rosyj skiego. Natalia Arsieńniewa.

23 Tamże, s. 285-286.
24 Tamże, s. 283-284, 284-285, 285-286.



САКРАМ ЕНТАЛЬНОЕ В БЕЛОРУССКОЙ ЭМ ИГРАЦИОННОЙ ПОЭЗИИ В США 
НА ПРИМ ЕРЕ ТВОРЧЕСТВА НАТАЛИИ АРСЕНЬНЕВОЙ

Резюме

Н аталья Арсеньнева принадлеж ит к тем выдающимся белорусским эми
грационны м поэтам, мировозрение и поэтика творчества которых сформиро
вались не только вследствие воздействующего на ее творчество неоромантизма, 
но и христианства. Отсюда в ее творчестве появлю ятся мотивы священного, 
как  в богословском, так и религиоведческом смысле. В статье они подверга
ются подробному анализу. Автор обращ ает внимание на часто появляющуюся в 
творчестве поэтессы неотделимость сферы священного как релизиозной кате
гории от сферы свящ енного в религиоведческом понимании. Свящ енным в поэзии 
Арсеньневой становится белорусский партриотизм, который становится для нее 
почти религией, как  и для современного белорусского писателя Сократа Яновича. 
Тема свящ енного появляется уже в раннем творчестве поэтессы, но больше 
произведений с религиозными мотивами отмечено в ее зрелом творчестве. Вместе 
с характерной для нее художественной виртуозностью они придают творчеству 
Арсеньневой значения большей таинственности, впечатляемости. Влияя на чи
тателя, они пленяю т силой и правдой художественных переживаний. Некоторые 
из них близки художественному видению. Священное для Арсеньневой это не 
только то, что связано с Богом, Христом, свящ енной считается такж е родная 
природа и человек. Таким образом поэтесса исповедует веру в высшие гу
манитарные ценности, веру в человека, в победу добра над злом. Цикл «священное» 
Арсеньневой закры вает видение воскресшего Христа, идущего среди людей, но ими 
не замечаемого. Ее последние стихи сообщают начало новой эры, эры воскресения 
Христа.

Słowa kluczowe: sacrum, poezja, emigracja, Białoruś, Arsieńniewa, Stany Zjednoczone, Wilno.

Клю чевы е слова: Сакраментальное, поэзия, эмиграция, Беларуць, Арсеньнева, США,
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